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MAINTENANCE - UNIVERSAL
SEMI-AUTOMATED 4 PUMP CONTROLLER

Proper maintenance of the Universal Semi-Automated 4 Pump Controller is critical for
peak performance, reliability and accuracy of this system. The following is a guideline
for the type of maintenance and servicing that should be performed on this unit.

Your environment and uses may require additional maintenance and service beyond
this list to assure a reliable and safe unit. The operator of this unit has ultimate
responsibility to identify areas of concern and rectify them before they become a
hazard or safety issue. There is no substitute for a trained, alert operator.

Do not put this unit into operation with any questionably
& DANGER maintained parts. Poor performance or a hazard may occur.

Ne pas mettre cet appareil en service avec des piéces douteuse
| DANGER entretenus. La mauvaise performance ou un danger peut
survenir.

Do not use compressed air or water under pressure to clean any
A DANGER of the components of the USC equipment.

Ne pas utiliser d'air comprimé ou de I'eau sous pression pour
I DANGER nettoyer I'un des composants de I'équipement USC.

ELECTRICAL PANEL

e Check and tighten wire connections.

e Check quick connects on bottom of control panel.

e Check to see if starters and/or overloads are tripped.

e Check to see if relays, timers and/or breakers are tripped.
e Check quick connects on end of Auxiliary cord.

e Check and tighten wire connections.

e Check relay and fuse holder.

e Check power cords for cuts or frays and ensure ground is present.
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MIX TANK

e Check motor.

o Check motor for any play in the mix tank shaft.

o Check valves, fittings, and plug on bottom of tank for leaks.

e Check chemical line tubing for abnormal wear.

¢ Wipe down the motor casing with a damp cloth making sure to remove all dust that
may have collected since the last maintenance date. Record the cleaning on the
company required documents. If operating in a CSA 22.1, Class I, Division 2,
Group G hazardous area, USC recommends this step be performed on a daily
basis.

o Essuyez le carter moteur avec un chiffon humide en veillant a éliminer toutes les
poussiéres qui peuvent avoir percu depuis la derniére date de maintenance.
Enregistrez le nettoyage sur la société les documents requis. Si opérant dans un
CSA 22.1, Classe I, Division 2, Groupe G zone dangereuse, USC recommande
cette étape étre effectuée sur une base quotidienne.

PUMPS AND PLUMBING

e Check pump in forward and reverse.

e Make sure pump heads open and close smoothly.

e Inspect tubing and for uneven wear. Replace pump tubing often to ensure high
flow rates can be met.

« Tighten hose clamps and check filter. Clean filter frequently to avoid blockages

e Flush flow meter with clean water frequently to avoid chemical buildup.

e Wipe down the motor casing with a damp cloth making sure to remove all dust that
may have collected since the last maintenance date. Record the cleaning on the
company required documents. If operating in a CSA 22.1, Class II, Division 2,
Group G hazardous area, USC recommends this step be performed on a daily
basis.

o [Essuyez le carter moteur avec un chiffon humide en veillant a éliminer toutes les
poussiéres qui peuvent avoir percu depuis la derniere date de maintenance.
Enregistrez le nettoyage sur la société les documents requis. Si opérant dans un
CSA 22.1, Classe I, Division 2, Groupe G zone dangereuse, USC recommande
cette étape étre effectuée sur une base quotidienne.
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PUMPS - PLUMBING - FLOW METER

9. A. Pre - Mix a solution of 90% water and 10% distilled white vinegar.

Only use the vinegar and water solution mixed in these
proportions to clean the flow meter. Use of any other cleaners,

NOTICE especially cleaners containing harsh chemicals may permanently
damage the sensors and seals inside the flow meter.

Utilisez uniquement la solution de vinaigre et d'eau mélangés

dans ces proportions pour nettoyer le débitmeétre. L'utilisation

d'autres produits de nettoyage, en particulier les produits

AVIS nettoyants contenant des produits chimiques agressifs peuvent
endommager de fagon permanente les capteurs et les phoques
a l'intérieur du débitmetre.

B. Use a size - matched circular brush with
soft plastic bristles. Dip the brush in the
solution and gently move it up and down in
the measuring pipe to avoid damaging the
measuring pipe and sensor electrodes.

C.Re-peat brushing with fresh fluid until
measuring pipe is visually clean.

D. Flush the flow meter inside and out with
clean water to remove any of the cleaning
solution residue.

e Wipe down the motor casing with a damp cloth making sure to remove all dust that
may have collected since the last maintenance date. Record the cleaning on the
company required documents. If operating in a CSA 22.1, Class II, Division 2,
Group G hazardous area, USC recommends this step be performed on a daily
basis.

o Essuyez le carter moteur avec un chiffon humide en veillant a éliminer toutes les
poussiéres qui peuvent avoir percu depuis la derniere date de maintenance.
Enregistrez le nettoyage sur la société les documents requis. Si opérant dans un
CSA 22.1, Classe Il, Division 2, Groupe G zone dangereuse, USC recommande
cette étape étre effectuée sur une base quotidienne.
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